Le négatif du verbe en anglais.
L’affirmation et la contradiction.

Rappelez-vous du jeu de LIAR ! (menteur !) :

“On Monday I go walking. On Tuesday I do the washing. On Friday I play badminton.”

“You don’t play badminton”  

‘Tu ne joue pas au badminton’.
Le négatif se fait avec don’t + l’infinitif du verbe.  

don’t est la forme raccourcie de do not.

A noter : don’t est la forme neutre. Nous n’utilisons do not que pour insister.

Pas compliqué la conjugaison du négatif :

I don’t play badminton.


Je ne joue pas au badminton.
You don’t go walking.

Tu ne fais pas de la marche /

Vous ne faites pas de la marche.

We don’t feed the cat.


Nous ne donnons pas à manger au chat.
They don’t do the shopping.


Ils / Elles ne font pas les courses.
Comme toujours, c’est la 3e personne au singulier qui est différent :

He doesn’t eat breakfast at 9.

Il ne prend pas le petit déjeuner à neuf heures
She doesn’t work in the garden.
Elle ne travaille pas dans le jardin.
The cat doesn’t eat fish.

Le chat ne mange pas de poisson.
Nous utilisons do et don’t pour affirmer et contredire :
“You play badminton ?”

‘Tu joues au badminton?’

“No. I don’t”



‘Non. Je n’y joue pas.’

“Yes. You do!”


‘Si. Tu y joues.’
“Yes. He does!”
A noter:

1 Pas besoin de complément du verbe en anglais.

2 Pas d’équivalent anglais du ‘si’ français.  C’est l’emploi de  I / you / we / they do (etc.) qui donne le sens de contradiction.

